
 

AD\1099354CS.doc  PE578.845v02-00 

CS Jednotná v rozmanitosti CS 

Evropský parlament 
2014-2019  

 

Výbor pro rozvoj 
 

2015/0148(COD) 

14.7.2016 

STANOVISKO 

Výboru pro rozvoj 

pro Výbor pro životní prostředí, veřejné zdraví a bezpečnost potravin 

k návrhu směrnice Evropského parlamentu a Rady, kterou se mění směrnice 

2003/87/ES za účelem zlepšení nákladově efektivního snížení emisí 

a nízkouhlíkových investic 

(COM(2015)0337 – C8-0190/2015 – 2015/0148(COD)) 

Navrhovatel: Jordi Sebastià 

 



 

PE578.845v02-00 2/25 AD\1099354CS.doc 

CS 

PA_Legam 



 

AD\1099354CS.doc 3/25 PE578.845v02-00 

 CS 

STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ 

Pátá hodnotící zpráva Mezivládního panelu pro změnu klimatu (IPCC) dokončená v roce 

2014 potvrdila a dále podrobně popsala nesmírnou závažnost změny klimatu. Zdůraznila 

rovněž, že je naléhavě nutné posilovat opatření na ochranu klimatu. Reakce na tento problém, 

kterou představují zamýšlené vnitrostátně stanovené příspěvky (INDC) předložené smluvními 

stranami Rámcové úmluvy OSN o změně klimatu, zdaleka není dostatečná, ale představuje 

výrazný pokrok.  

Pařížská dohoda uvádí, že cílem celosvětové reakce na změnu klimatu je „udržení nárůstu 

průměrné globální teploty výrazně pod hranicí 2 °C oproti hodnotám před průmyslovou 

revolucí a úsilí o to, aby nárůst teploty nepřekročil hranici 1,5 °C oproti hodnotám před 

průmyslovou revolucí“. Touto dohodou se všechny země zavazují usilovat o dosažení tohoto 

cíle. Dohoda rovněž vytvořila lepší podmínky pro stabilní zvyšování úsilí o dosažení úrovní 

přiměřených změně klimatu.  

Musíme v plné míře využít příležitost provést zásadní změnu v celosvětové reakci na změnu 

klimatu. Evropská unie jakožto velký producent skleníkových plynů s rozsáhlými zdroji nese 

velkou odpovědnost. Musí pomáhat posilovat proces, v jehož průběhu země světa pod vlivem 

zvýšeného úsilí všech zintenzivní své vlastní snahy, což povede ke stabilnímu zvyšování 

celosvětového úsilí o dosažení těchto cílů. 

Klíčovým úkolem EU v této oblasti je odstranit nedostatky systému obchodování s emisemi 

(ETS) a učinit z něj skutečně účinný nástroj pro snižování emisí a pro vytváření finančních 

prostředků na podporu obnovitelných zdrojů energie, úspor energie a podporu přizpůsobení se 

změně klimatu jak v EU, tak ve zranitelných rozvojových zemích, zejména v nejméně 

rozvinutých zemích. 

Návrh Komise na změnu směrnice o ETS nepostačuje, aby se z ETS stal nástroj, který nyní 

potřebujeme. Navrhovatel proto navrhuje změny s cílem: 

– posílit environmentální integritu nejprve díky sladění emisního stropu představovaného 

lineárním koeficientem snížení se stávajícím nejambicióznějším cílem snížení emisí 

skleníkových plynů stanoveným pro celou ekonomiku EU do roku 2050, a to o 95 % ve 

srovnání s rokem 1990, a poté díky začlenění pravidelného 5letého přezkumu stropu 

v návaznosti na kolektivní revize stanovené Rámcovou úmluvou OSN o změně klimatu 

a pařížskou dohodou; 

– zrušit povolenky z přebytků převáděné do rezervy tržní stability, které odpovídají využití 

mezinárodních kreditů CDM a JI v rámci ETS, a zaměřit se tak na dosažení cíle ETS 

snížení emisí skleníkových plynů prostřednictvím snížení domácích emisí; 

– dražba všech povolenek ETS a vyčlenění všech příjmů na opatření ve prospěch klimatu, 

přičemž polovina příjmů by byla určena pro zranitelné rozvojové země, a stanovení 

požadavku na dovoz povolenek při dovozu energeticky náročného zboží s cílem zabránit 

úniku uhlíku; 

– zajistit, aby letectví přispívalo k dosažení cíle snížení emisí skleníkových plynů pro rok 

2030 stejnou měrou jako ostatní odvětví v rámci EU ETS, a vyčlenit všechny příjmy 
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z letectví na opatření ve prospěch klimatu ve zranitelných rozvojových zemích; 

– zahrnout mezinárodní loďstvo do rámce klimatických cílů prostřednictvím fondu 

shromažďujícího příspěvky provozovatelů lodí, pokud jde o emise v přístavech EU a 

v průběhu cest do těchto přístavů a z nich;  

– omezit nulový emisní faktor u biomasy na odpad a zbytky s cílem snížit podporu pro 

zabírání půdy v rozvojových zemích za účelem dodávek bioenergií na trh EU. Globální 

odlesňování a ztráta zásoby uhlíku v lesích se považuje za příčinu přibližně 20 % změny 

klimatu. Zvyšující se poptávka EU po lesní biomase může být díky pochybnému započtení 

nulových emisí uhlíku v lepším případě neúčinná, v horším případě kontraproduktivní 

z pohledu zmírnění změny klimatu. 

Vyčlenění příjmů z ETS a začlenění emisí mezinárodního loďstva do systému jsou rovněž 

v souladu s postojem EP při zveřejnění klimatického balíčku v roce 2008, který Parlament 

opakoval i při jiných příležitostech. 

 

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY 

Výbor pro rozvoj vyzývá Výbor pro životní prostředí, veřejné zdraví a bezpečnost potravin 

jako věcně příslušný výbor, aby zohlednil následující pozměňovací návrhy: 

Pozměňovací návrh  1 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 2 a (nový) 

 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (2a)  Klimatické a environmentální 

výzvy mají globální povahu. Konečným 

cílem Rámcové úmluvy OSN o změně 

klimatu je dosáhnout stabilizace 

koncentrace plynů vytvářejících 

skleníkový efekt v atmosféře na úrovni, 

která by zabraňovala škodlivým vlivům 

člověka na klimatický systém. Pařížská 

dohoda o změně klimatu (dále jen 

„Pařížská dohoda“), která byla schválena 

na 21. konferenci smluvních stran (COP 

21) Rámcové úmluvy OSN o změně 

klimatu, představuje novou úroveň 

celosvětového závazku omezit a snížit 

emise skleníkových plynů, přičemž na 

tomto úsilí se mají podílet všechny země. 
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Pozměňovací návrh  2 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 2 b (nový) 

 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (2b)  Tím, že Unie a její členské státy 

podepsaly Pařížskou dohodu, zavázaly se 

k udržení „nárůstu průměrné globální 

teploty výrazně pod hranicí 2 °C oproti 

hodnotám před průmyslovou revolucí a 

k „úsilí o to, aby nárůst teploty 

nepřekročil hranici 1,5 °C“. Cílem 

Pařížské dohody je rovněž dosáhnout 

rovnováhy mezi antropogenními emisemi 

ze zdrojů a snížením skleníkových plynů 

pomocí propadů v druhé polovině tohoto 

století, a to na základě rovnosti. Tyto 

závazky by měly usilovat o snížení emisí a 

o investice do obnovitelných zdrojů 

energie a energetické účinnosti. 

 

Pozměňovací návrh  3 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 2 c (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (2c) Pařížská dohoda představuje 

globální dohodu o omezení a snížení emisí 

skleníkových plynů a usiluje o dosažení 

„spravedlivého přechodu“, z něhož budou 

mít prospěch také obyvatelé rozvojových 

zemí. 

 

Pozměňovací návrh  4 

Návrh směrnice 

 Bod odůvodnění 2 d (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (2d) Nejvíce ohroženy změnou klimatu 

jsou rozvojové země. Unie by měla zvýšit 
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svou podporu těchto zemí s cílem posílit 

jejich schopnost přizpůsobit se i jejich 

odolnost vůči změně klimatu. Soudržnost 

politik na úrovni Unie by měla být 

posílena tak, aby systém EU pro 

obchodování s emisemi mohl poskytnout 

účinný doplněk politikám rozvojové 

spolupráce, zejména v souvislosti 

s agendou 2030 pro udržitelný rozvoj 

a bojem proti změně klimatu. 

 

Pozměňovací návrh  5 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 2 e (nový) 

 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (2e)  Tento pokrok, který představuje 

Pařížská smlouva, by měl být zohledněn, 

jakož i lepší podmínky, které tato smlouva 

vytvořila pro stabilní zvyšování cílů a úsilí 

o dosažení úrovní úměrných změně 

klimatu. Jedním z nejlepších nástrojů, 

které má Unie k dispozici pro splnění 

závazků obsažených v Pařížské dohodě, je 

systém EU pro obchodování s emisemi. 

Jako součást tohoto úsilí je nezbytné, aby 

se systém EU pro obchodování s emisemi 

stal účinnějším nástrojem pro snížení 

emisí, a aby podporoval přechod k energii 

z obnovitelných zdrojů, optimalizaci 

energetické účinnosti a posílení růstu 

čistých technologií v celosvětovém 

měřítku. 

 

Pozměňovací návrh  6 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 3 

 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(3)  Evropská rada potvrdila, že dobře 

fungující, reformovaný systém EU ETS 

(3)  Reformovaný systém EU ETS by 

měl stanovit roční redukční koeficient 
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bude spolu s nástrojem na stabilizaci trhu 

hlavním evropský nástrojem na dosažení 

tohoto cíle, a to s ročním redukčním 

koeficientem 2,2 % počínaje rokem 2021, 

bezplatnými povolenkami, které nebudou 

ukončeny, a stávajícími opatřeními 

pokračujícími po roce 2020, aby se 

předešlo riziku úniku uhlíku v důsledku 

politiky v oblasti klimatu, dokud jiná 

hlavní hospodářství nevynaloží 

srovnatelné úsilí, bez snížení podílu 

povolenek, které mají být draženy. 

Dražený podíl by měl být v právních 

předpisech vyjádřen jako procento, aby se 

zlepšila jistota při plánování investičních 

rozhodnutí, zvýšila transparentnost a celý 

systém se zjednodušil a byl snadněji 

pochopitelný. 

2,8 % počínaje rokem 2021 a požadavky 

na dovoz povolenek po roce 2020, aby se 

předešlo riziku úniku uhlíku v důsledku 

politiky v oblasti klimatu, dokud třetí země 

nebo regiony na nižší než celostátní 

úrovni nevynaloží srovnatelné úsilí, bez 

snížení podílu povolenek, které mají být 

draženy. 

 

Pozměňovací návrh  7 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 3 a (nový) 

 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (3a)  Aby se posílily ambice pro období 

do roku 2020 a zohlednil cíl udržet nárůst 

globální teploty výrazně pod hranicí 2°C, 

je třeba dosáhnout cíle snížit emise 

skleníkových plynů EU v roce 2020 

o 20 % oproti úrovni z roku 1990 

snížením domácích emisí. Množství 

povolenek do úrovně mezinárodních 

kreditů (ověřená snížení emisí 

z mechanismu čistého rozvoje a jednotky 

snížení emisí ze společné realizace), které 

bylo využito v systému EU pro 

obchodování s emisemi by mělo být 

staženo z rezervy tržní stability. 

 

Pozměňovací návrh  8 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 3 b (nový) 
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (3b)  Smluvní strany Rámcové úmluvy 

OSN o změně klimatu požádaly 

Mezivládní panel pro změnu klimatu 

(IPCC), aby v roce 2018 připravil zvláštní 

zprávu o cíli omezit nárůst teploty na 

1,5°C, a rozhodly o uspořádání 

přípravného dialogu a revidovat 

kolektivní ambice a pokrok při 

uskutečňování závazků, aby bylo možné 

informovat smluvní strany před jejich 

konečným předložením vnitrostátně 

stanovených příspěvků. Pařížská dohoda 

rovněž stanoví pravidelný přezkum 

provádění s cílem posoudit kolektivní 

pokrok učiněný směrem k dlouhodobým 

cílům dohody počínaje rokem 2023 

a probíhající dále každých pět let. Systém 

EU pro obchodování s emisemi by měl 

stanovit pravidelné revize, které umožní 

aktualizovat a posílit opatření Unie ve 

prospěch klimatu, jež by měla být 

v souladu s Pařížskou dohodou. 

 

Pozměňovací návrh  9 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 7 a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (7a) Nulový rating emisí z biomasy 

v rámci systému EU pro obchodování 

s emisemi představuje režim podpory ve 

smyslu směrnice Evropského parlamentu 

a Rady 2009/28/ES1a. Biokapaliny, 

biopaliva a pevná a plynná biomasa by 

měly dostávat podporu a být započítány do 

plnění vnitrostátních cílů, pouze pokud 

splňují kritéria udržitelnosti stanovená ve 

směrnici 2009/28/ES nebo v politice 

udržitelné bioenergetiky. Kritéria 

udržitelnosti je proto třeba uplatňovat na 

všechny zdroje bioenergie, které se 

spotřebovávají a mají nulový rating, 

pokud jde o emise skleníkových plynů 
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v rámci zařízení nebo činností 

provozovatele letecké dopravy, na něž se 

vztahuje systém EU pro obchodování 

s emisemi. 

 ___ 

 1a Směrnice Evropského parlamentu 

a Rady 2009/28/ES ze dne 23. dubna 2009 

o podpoře využívání energie 

z obnovitelných zdrojů a o změně 

a následném zrušení směrnic 2001/77/ES 

a 2003/30/ES (Úř. věst. L 140, 5.6.2009, 

s. 16). 

Odůvodnění 

ETS v současné době vylučuje ze své působnosti zařízení, která využívají výhradně biomasu, 

přičemž veškerou biomasu využívanou v zařízeních považuje za uhlíkově neutrální 

a nepoužívá u pevné biomasy žádná kritéria udržitelnosti. Významný podíl emisí proto není 

započten. Je důležité ukončit nulové započtení biomasy a vztáhnout na ni kritéria 

udržitelnosti. 

 

 

Pozměňovací návrh  10 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 9 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(9) Členské státy by měly v souladu 

s pravidly pro státní podporu poskytnout 

částečnou náhradu vybraným zařízením 

v odvětvích nebo pododvětvích, pro která 

bylo určeno, že jsou vystavena 

významnému riziku úniku uhlíku vzhledem 

k nákladům spojeným s emisemi 

skleníkových plynů promítnutým do cen 

elektřiny. Protokol a doprovázející 

rozhodnutí přijatá konferencí smluvních 

stran v Paříži musí poskytnout dynamickou 

mobilizaci prostředků na financování 

opatření v oblasti klimatu, převod 

technologií a budování kapacit pro 

způsobilé strany, zejména ty s nejnižšími 

kapacitami. Financování opatření v oblasti 

klimatu z veřejného sektoru bude i nadále 

hrát důležitou roli při mobilizaci zdrojů po 

(9) Členské státy by měly v souladu 

s pravidly pro státní podporu poskytnout 

částečnou náhradu vybraným zařízením 

v odvětvích nebo pododvětvích, pro která 

bylo určeno, že jsou vystavena 

významnému riziku úniku uhlíku vzhledem 

k nákladům spojeným s emisemi 

skleníkových plynů promítnutým do cen 

elektřiny. Protokol a doprovázející 

rozhodnutí přijatá konferencí smluvních 

stran v Paříži musí stanovit dynamickou 

mobilizaci prostředků na financování 

opatření v oblasti klimatu, převod 

technologií a budování kapacit pro 

způsobilé strany, zejména ty s nejmenšími 

kapacitami. Financování opatření v oblasti 

klimatu z veřejného sektoru bude i nadále 

hrát důležitou roli při mobilizaci zdrojů po 
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roce 2020. Výnosy z dražeb by proto měly 

být použity také na financování opatření 

v oblasti klimatu ve zranitelných třetích 

zemích, včetně přizpůsobení se dopadům 

změny klimatu. Výše mobilizovaných 

finančních prostředků na opatření v oblasti 

klimatu bude záviset také na úrovni ambicí 

a na kvalitě navrhovaných zamýšlených 

vnitrostátně stanovených příspěvků 

(INDC), následných investičních plánech 

a procesu plánování pro přizpůsobení se 

změně klimatu v jednotlivých zemích. 

Členské státy by měly výnos z dražeb 

využít také na podporování rozvoje 

dovedností a přesměrování pracovních sil 

dotčených přesunem pracovních míst při 

dekarbonizaci ekonomiky. 

roce 2020. Členské státy by měly uznat 

celkovou odpovědnost Unie a urychleně 

finančně podpořit úsilí nejméně 

rozvinutých zemí zaměřené na rozvoj 

technologií s nízkými emisemi založených 
na zásadě technologické neutrality 

a zmírňování dopadu změny klimatu. 

V tomto ohledu by měl být významný 

procentní podíl příjmů z dražeb povolenek 

členskými státy vyhrazen pro mezinárodní 

fondy, zejména pro: Zelený klimatický 

fond, Fond pro nejméně rozvinuté země 

a Zvláštní fond pro změnu klimatu. Výše 

mobilizovaných finančních prostředků na 

opatření v oblasti klimatu bude záviset také 

na úrovni ambicí a na kvalitě 

navrhovaných zamýšlených vnitrostátně 

stanovených příspěvků (INDC), 

následných investičních plánech a procesu 

plánování pro přizpůsobení se změně 

klimatu v jednotlivých zemích. Členské 

státy by měly výnos z dražeb využít také 

na podporování rozvoje dovedností 

a přesměrování pracovních sil dotčených 

přesunem pracovních míst při 

dekarbonizaci ekonomiky. 

 

Pozměňovací návrh  11 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 10 a (nový) 

 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (10a)  Nejméně rozvinuté země jsou 

obzvláště citlivé vůči dopadům změny 

klimatu a přitom za emise skleníkových 

plynů jsou zodpovědné jen v malé míře. 

Proto by měla být dána potřebám těchto 

zemí zvláštní priorita prostřednictvím 

využití povolenek EU ETS pro 

financování opatření v oblasti klimatu, 

zejména přizpůsobení se dopadům změny 

klimatu prostřednictvím Zeleného 

klimatického fondu. 
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Pozměňovací návrh  12 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 13 a (nový) 

 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (13a)  V souladu se závazkem, který 

spoluzákonodárci vyjádřili ve směrnici 

Evropského parlamentu a Rady1a 

2009/29/ES a v rozhodnutí Evropského 

parlamentu a Rady1b 406/2009/ES, by 

měla všechna hospodářská odvětví 

přispívat k dosažení tohoto snížení emisí 

skleníkových plynů, a to včetně odvětví 

mezinárodní lodní dopravy a leteckého 

odvětví. Letectví přispívá ke snížení díky 

svému začlenění do EU ETS. Vzhledem 

k tomu, že prostřednictvím Mezinárodní 

námořní organizace nebyla přijata žádná 

mezinárodní dohoda, která by do svých 

cílů pro snížení emisí zahrnovala emise 

z mezinárodní námořní dopravy, měl by 

být stanoven fond pro shromažďování 

příspěvků provozovatelů lodní dopravy 

v souvislosti s emisemi CO2 v přístavech 

Unie a během cest do těchto přístavů a 

z nich. Příspěvky by měly být stanoveny 

na úrovni tržních cen pro povolenky nebo 

na vyšší úrovni. Fond by měl financovat 

přizpůsobení se změně klimatu a její 

zmírnění ve zranitelných rozvojových 

zemích. Provozovatelé lodí, na něž se 

vztahuje nařízení Evropského parlamentu 

a Rady (EU) 2015/7571c, by měli podléhat 

ETS, pokud jde o jakékoli nedoplatky 

příspěvků.  

 ___ 

 1a Směrnice Evropského parlamentu 

a Rady 2009/29/ES ze dne 23. dubna 

2009, kterou se mění směrnice 

2009/87/ES s cílem zlepšit a rozšířit 

systém pro obchodování s povolenkami na 

emise skleníkových plynů ve Společenství 

(Úř. věst. L 140, 5.6.2009, s. 63). 

 1b Rozhodnutí Evropského parlamentu 

a Rady č. 406/2009/ES ze dne 23. dubna 
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2009 o úsilí členských států snížit emise 

skleníkových plynů, aby byly splněny 

závazky Společenství v oblasti snížení 

emisí skleníkových plynů do roku 2020 

(Úř. věst. L 140, 5.6.2009, s. 136). 

 1c Nařízení Evropského parlamentu 

a Rady (EU) 2015/757 ze dne 29. dubna 

2015 o monitorování, vykazování 

a ověřování emisí oxidu uhličitého 

z námořní dopravy a o změně směrnice 

2009/16/ES (Úř. věst. L 123, 19.5.2015, s. 

55).  

 

Pozměňovací návrh  13 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 1 

Směrnice 2003/87/ES 

Článek 3d  

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

1)  V čl. 3d odst. 3 se druhý 

pododstavec nahrazuje tímto: 

1)  Článek 3d se nahrazuje tímto: 

„Komisi je svěřena pravomoc přijmout akt 

v přenesené pravomoci v souladu 

s článkem 23“. 

„Článek 3d 

 Způsob přidělování povolenek pro letectví 

prostřednictvím dražby 

 Celkové množství povolenek pro činnosti 

v odvětví letectví se každoročně snižuje 

uplatněním téhož lineárního faktoru jako 

u ostatních činností v rámci systému 

Společenství. Všechny povolenky pro 

činnosti v odvětví letectví se draží a příjmy 

se používají k financování opatření ve 

prospěch klimatu ve zranitelných 

rozvojových zemích, včetně opatření 

k přizpůsobení se dopadům změny 

klimatu.“ 

Odůvodnění 

Odvětví letectví by mělo přispívat k dosažení cíle snížení emisí skleníkových plynů pro rok 

2030 stejnou měrou jako ostatní odvětví v rámci EU ETS. V souladu s postojem EP z roku 

2007 k návrhu týkajícímu se ETS v letectví a s cílem zajistit soulad s mezinárodními právními 
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předpisy v oblasti letectví by měly být všechny příjmy z EU ETS v případě letectví využity pro 

boj proti změně klimatu. Aby se zvýšila důvěra rozvojových zemí, pokud jde o politická 

opatření EU, měly by být všechny příjmy z ETS v odvětví letectví vyčleněny pro financování 

mezinárodních opatření ve prospěch klimatu. 

 

Pozměňovací návrh  14 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 1 a (nový) 

Směrnice 2003/87/ES 

Článek 3e 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 1a)  Článek 3e se zrušuje. 

Odůvodnění 

Souvisí s pozměňovacím návrhem 9. Všechny povolenky z odvětví letectví by měly být draženy 

členskými státy. 

 

Pozměňovací návrh  15 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 

Směrnice 2003/87/ES 

Čl. 9 – odst. 2 a 3 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

„Od roku 2021 bude lineární faktor roven 

2,2 %.“ 

„Od roku 2021 bude lineární faktor roven 

2,8%.“ 

Odůvodnění 

V Pařížské dohodě se země zavázaly, že udrží nárůst teploty výrazně pod hranicí 2°C a budou 

pokračovat ve svém úsilí o jeho omezení na 1,5°C. Navrhovaný lineární faktor ETS nevede 

k dosažení dolní hranice cíle EU pro rok 2050 snížit emise o 80-95 % pod úroveň z roku 1990 

dohodnutému na základě cíle 2°C. Aby se dosáhlo většího souladu s Pařížskou dohodou, 

navrhuje se stanovit lineární faktor na 2,8 %, což by odpovídalo snížení o 95 % oproti roku 

1990 do roku 2050 v celém hospodářství, tedy horní hranici cíle EU pro rok 2050, a jako 

druhý krok stanovit doložku o revizi pro úpravu lineárního faktoru v návaznosti na revize 

OSN. 

 

Pozměňovací návrh  16 

Návrh směrnice 
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Čl. 1 – odst. 1 – bod 4 – písm. a 

Směrnice 2003/87/ES 

Čl. 10 – odst. 1 – pododstavec 1 a  

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

a) v odstavci 1 se vkládají tři nové 

pododstavce, které zní: 

a) v odstavci 1 se vkládají nové 

pododstavce, které zní: 

„Od roku 2021 bude podíl povolenek, 

které mají být členskými státy draženy, 57 

%. 

 

2 % z celkového množství povolenek mezi 

lety 2021 a 2030 budou dražena za účelem 

zřízení fondu na zlepšení energetické 

účinnosti a modernizaci energetických 

soustav vybraných členských států, jak je 

stanoveno v článku 10d této směrnice 

(„Modernizační fond“). 

2 % z celkového množství povolenek mezi 

lety 2021 a 2030 budou dražena za účelem 

zřízení fondu na zlepšení energetické 

účinnosti a modernizaci energetických 

soustav vybraných členských států, jak je 

stanoveno v článku 10d této směrnice 

(„Modernizační fond“). 

 2 % z celkového množství povolenek mezi 

lety 2021 a 2030 budou dražena za účelem 

zřízení Mezinárodního fondu pro opatření 

ve prospěch klimatu s cílem podporovat 

opatření v oblasti klimatu ve zranitelných 

rozvojových zemích s omezenými 

možnostmi, zejména v nejméně 

rozvinutých zemích, rozvinutých zemích 

skládajících se z malých ostrovů a 

v zemích v Africe, především za účelem 

přizpůsobení se dopadům změny klimatu. 

Finanční prostředky z Mezinárodního 

fondu pro opatření ve prospěch klimatu 

budou využity k roční kompenzaci 

Zeleného klimatického fondu OSN, jehož 

cílem je přidělit 50 % prostředků na 

přizpůsobení, přičemž polovina je určena 

pro velmi zranitelné země. 

 2 % z celkového množství povolenek mezi 

lety 2021 a 2030 budou dražena za účelem 

zřízení Fondu pro spravedlivý přechod 

s cílem podporovat místní komunity 

a pracovníky v regionech, kterých se 

nejvíce dotýká stávající přechod 

k dekarbonizovanému hospodářství. 

Prostředky tohoto fondu budou využity na 

investice zaměřené na vytváření 

pracovních míst, financování odborné 

přípravy a dalších služeb zaměstnanosti 
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a zdravotní péče v oblasti alternativních 

hospodářských činností v regionech, kde 

tradiční odvětví s vysokými emisemi 

uhlíku ztratí velký počet pracovních míst 

v důsledku dekarbonizace. Každý členský 

stát vypracuje konkrétní plán na využití 

prostředků tohoto fondu v úzkém 

partnerství s obecními a místními orgány 

regionů procházejících transformací, 

jakož i sociálními partnery 

a organizacemi občanské společnosti. 

Celkové zbývající množství povolenek, 

které mají být členskými státy draženy, se 

rozdělí v souladu s odstavcem 2.“;  

Celkové zbývající množství povolenek, 

které mají být členskými státy draženy, se 

rozdělí v souladu s odstavcem 2.“;  

Odůvodnění 

Evropská komise by měla:  

– zřídit Fond pro spravedlivý přechod jako silný celoevropský podpůrný mechanismus pro 

pracovníky a regiony, které budou poškozeny při přechodu na nízkouhlíkové hospodářství;  

– zřídit Mezinárodní fond pro opatření ve prospěch klimatu, který by přímo kompenzoval 

Zelný klimatický fond a pomohl by ukončit spoléhání pouze na rozpočty na pomoc při 

financování mezinárodních opatření ve prospěch klimatu. 

Podíl povolenek pro Modernizační fond, Fond pro spravedlivý přechod a Mezinárodní fond 

pro opatření ve prospěch klimatu by měl být doplněn k draženým povolenkám. 

 

Pozměňovací návrh  17 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 4 – písm. b a (nové) 

Směrnice 2003/87/ES 

Čl. 10 – odst. 3 – návětí 

 

Platné znění Pozměňovací návrh 

 ba)  V odstavci 3 se návětí nahrazuje 

tímto: 

3.  Členské státy určí způsob, jakým 

mají být využity výnosy z dražeb 

povolenek. Alespoň 50 % výnosů z dražeb 

povolenek podle odstavce 2 včetně všech 

výnosů z dražeb povolenek uvedených 

v odst. 2 prvním pododstavci písm. b) a c), 

anebo ekvivalent těchto výnosů ve finanční 

hodnotě, se použije k jednomu nebo více 

3.   Členské státy určí způsob, jakým 

mají být využity výnosy z dražeb 

povolenek. Alespoň 50 % výnosů z dražeb 

povolenek podle odstavce 2 včetně všech 

výnosů z dražeb povolenek uvedených 

v odst. 2 prvním pododstavci písm. b) a c), 

anebo ekvivalent těchto výnosů ve finanční 

hodnotě, se použije k financování opatření 
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z těchto účelů: v oblasti klimatu ve zranitelných 

rozvojových zemích, a to i ke snižování 

emisí skleníkových plynů a k přizpůsobení 

se dopadu změny klimatu. Zbytek výnosů 

se použije k jednomu nebo více z těchto 

účelů:“ 

Odůvodnění 

 V souladu s postojem EP ke klimatickému balíčku z roku 2008 by měly být všechny příjmy 

(nebo ekvivalentní částka ve finanční hodnotě) z EU ETS vyčleněny pro klimatická opatření 

a 50 % by mělo být věnováno na kolektivní příspěvek EU k financování mezinárodních 

opatření ve prospěch klimatu. Kolektivní závazky EU a členských států by měly zvýšit vliv EU 

při jednáních v rámci UNFCCC a účinnost financování klimatických opatření ze strany EU. 

 

Pozměňovací návrh  18 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 4 – písm. c 

Směrnice 2003/87/ES 

Čl. 10 – odst. 3 – písm. k 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

k) na financování opatření v oblasti 

klimatu ve zranitelných třetích zemích, 

včetně přizpůsobení se dopadům změny 

klimatu; 

k) na financování přizpůsobení se 

dopadům změny klimatu a na další 

opatření v oblasti klimatu ve zranitelných 

třetích zemích, která doplňují financování 

opatření prostřednictvím nástrojů 

rozvojové spolupráce; toto klimatické 

financování musí být započteno do plnění 

klimatického financování Unie, ale musí 

být doplňkové a nezapočítávat se jako 

rozvojové financování; 

 

Pozměňovací návrh  19 

Návrh směrnice 

 Čl. 1 – odst. 1 – bod 5 – písm. a 

Směrnice 2003/87/ES 

Čl. 10a – odst. 1 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

a)  v odstavci 1 se druhý pododstavec 

nahrazuje tímto: 

a)  odstavec 1 se nahrazuje tímto: 

„Komisi je svěřena pravomoc přijmout akt „300 milionů povolenek se využije 
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v přenesené pravomoci v souladu 

s článkem 23. Tento akt rovněž stanoví 

dodatečné přidělování z rezervy pro nové 

účastníky na trhu v souvislosti 

s významnými zvýšeními výroby tím, že se 

uplatní stejné prahové hodnoty a úpravy 

přidělování jako v případě částečných 

ukončení provozu.“ 

k financování opatření v oblasti klimatu 

v nejméně rozvinutých zemích, zejména 

k přizpůsobení se dopadům změny klimatu 

prostřednictvím Zeleného klimatického 

fondu OSN.“ 

Odůvodnění 

Nejméně rozvinuté země jsou obzvláště citlivé vůči dopadům změny klimatu a přitom za emise 

skleníkových plynů jsou zodpovědné jen v malé míře. Proto by měly být potřeby těchto zemí 

řešeny prioritně prostřednictvím využití povolenek EU ETS pro financování opatření ve 

prospěch klimatu, zejména přizpůsobení se dopadům změny klimatu. Kolektivní závazek EU 

by zvýšil její vliv v jednáních v rámci UNFCCC a příspěvek prostřednictvím Zeleného 

klimatického fondu by rovněž povzbudil další strany, aby poskytly část prostředků ze svých 

vlastních systémů pro stanovení cen emisí CO2 tomuto fondu. 

 

Pozměňovací návrh  20 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 5 – písm. d 

Směrnice 2003/87/ES 

Čl. 10 a – odst. 6 – pododstavec 1 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

„Členské státy by měly přijmout finanční 

opatření ve prospěch odvětví nebo 

pododvětví, která jsou vystavena 

skutečnému riziku úniku uhlíku v důsledku 

značných nepřímých nákladů, jež jsou 

skutečně vynaloženy na náklady spojené 

s emisemi skleníkových plynů promítnuté 

do cen elektřiny, a to s přihlédnutím 

k veškerým dopadů na vnitřní trh. Tato 

finanční opatření na náhradu části těchto 

nákladů musí být v souladu s pravidly pro 

státní podporu.“ 

„Členské státy mohou přijmout finanční 

opatření ve prospěch odvětví nebo 

pododvětví, která jsou vystavena 

skutečnému riziku úniku uhlíku v důsledku 

značných nepřímých nákladů, jež jsou 

skutečně vynaloženy na náklady spojené 

s emisemi skleníkových plynů promítnuté 

do cen elektřiny, a to s přihlédnutím 

k veškerým dopadů na vnitřní trh. Tato 

finanční opatření na náhradu části těchto 

nákladů musí být v souladu s pravidly pro 

státní podporu.“ 

Odůvodnění 

Navrhované znění ve formě „měly by“ je z právního hlediska nejednoznačné. I když jednotný 

systém může být žádoucí, není z právního hlediska správné členské státy nutit, aby využily 

státní pomoci, proto se zde používá formulace „mohou“. 
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Pozměňovací návrh  21 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 7 

Směrnice 2003/87/ES 

Čl. 10 d – odst. 1 – pododstavec 1 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

1. Na období let 2021–2030 se zřizuje 

fond na podporu investic do modernizace 

energetických soustav a zlepšení 

energetické účinnosti v členských státech, 

které měly v roce 2013 HDP na obyvatele 

nižší než 60 % průměru Unie, který je 

financován podle článku 10. 

1. Na období let 2021–2030 se zřizuje 

fond na podporu investic do modernizace 

energetických soustav a zlepšení 

energetické účinnosti (včetně termální 

energie, dálkového vytápění, vysoce 

účinné kombinované výroby tepla 

a elektřiny, obnovitelné energie, 

geotermálního tepla) v členských státech, 

které měly v roce 2013 HDP na obyvatele 

nižší než 60 % průměru Unie, který je 

financován podle článku 10. 

Odůvodnění 

 Zmíněné malé investice hrají klíčovou úlohu při modernizaci energetických soustav 

a přechodu na hospodářství s nízkými emisemi, proto by měly být výslovně zdůrazněny. 

 

Pozměňovací návrh  22 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 7 

Směrnice 2003/87/ES 

Čl. 10 d – odstavec 2 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

2. Fond financuje také malé investiční 

projekty v oblasti modernizace 

energetických soustav a energetické 

účinnosti. Investiční rada vypracuje za 

tímto účelem pokyny a kritéria výběru 

investic specifické pro takové projekty. 

2. Fond financuje také malé investiční 

projekty v oblasti modernizace 

energetických soustav a energetické 

účinnosti (včetně termální energie, 

dálkového vytápění, vysoce účinné 

kombinované výroby tepla a elektřiny, 

obnovitelné energie, geotermálního tepla). 

Investiční rada vypracuje za tímto účelem 

pokyny a kritéria výběru investic 

specifické pro takové projekty. 
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Odůvodnění 

Přijímající členské státy mají právo, aby si samy vybíraly malé projekty, zvláště, pokud je 

uskutečnění těchto projektů součástí jejich stávajícího národního plánu/programu, s cílem 

přizpůsobit MF vnitrostátní situaci. V takovém případě by mělo být dostačující poskytnutí 

jednoduché informace poradnímu výboru. 

 

Pozměňovací návrh  23 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 10 a (nový) 

Směrnice 2003/87/ES 

Článek 11 c (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 10a)  Vkládá se nový článek, který zní: 

 „Článek 11c 

 Příspěvek loďstva k financování opatření 

ve zranitelných rozvojových zemích 

 Pokud nebude existovat srovnatelný 

systém fungující v rámci IMO, bude od 

roku 2019 stanoven fond pro 

provozovatele plavidel za účelem přispívat 

do něj s ohledem na emise CO2 uvolněné 

v přístavech Unie a v průběhu cest do 

těchto přístavů a z nich alespoň na úrovni 

tržní ceny povolenek v předchozím roce. 

Příjmy fondu budou využity k financování 

přizpůsobení se změně klimatu a jejího 

zmírnění ve zranitelných rozvojových 

zemích. 

 Příspěvky uvedené v prvním pododstavci 

se zveřejní. Provozovatelé plavidel, na něž 

se vztahuje nařízení (EU) 2015/757, musí 

vyřadit povolenky v souvislosti s jakýmkoli 

nedoplatkem příspěvků. Pokud 

zmírňování financované příspěvky nevede 

ke snížení emisí na úroveň emisí 

přispěvatelů, bude rozdíl zrušen z rezervy 

tržní stability.“ 

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:02003L0087-

20151029&qid=1458208850750&from=CS) 
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Odůvodnění 

V souladu s postojem EP k ETS v roce 2008 a s dohodou o klimatickém balíčku v roce 2009 

by měla všechny odvětví hospodářství včetně mezinárodní námořní dopravy a letectví 

přispívat ke snížení emisí. Pokud nebudou přijata opatření v rámci IMO, je třeba vytvořit fond 

pro provozovatele plavidel pro účely příspěvku na emise v přístavech EU a cesty do těchto 

přístavů a z nich. Pokud klimatická opatření nepovedou ke snížení emisí na úroveň emisí 

provozovatelů, na něž se ustanovení vztahuje, je třeba zrušit rozdíl z rezervy tržní stability.  

 

Pozměňovací návrh  24 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 22 a (nový) 

Směrnice 2003/87/ES 

Čl. 27 – odst. 1 

 

Platné znění Pozměňovací návrh 

 22a) V článku 27 se první odstavec 

nahrazuje tímto: 

1.  Členské státy mohou ze systému 

Společenství po konzultaci 

s provozovatelem vyloučit zařízení, jejichž 

emise vykázané příslušnému orgánu 

představují méně než 25 000 tun 

ekvivalentu oxidu uhličitého, a zařízení, 

kde probíhá spalování a jejichž jmenovitý 

tepelný příkon je nižší než 35 MW, 

s výjimkou emisí z biomasy, a to každý rok 

během tří let předcházejících oznámení 

podle písmene a), pokud tato zařízení 

podléhají opatřením, jimiž se dosáhne 

rovnocenného příspěvku ke snížení emisí, 

a pokud příslušný členský stát splní tyto 

podmínky: 

1.  Členské státy mohou ze systému 

Společenství po konzultaci 

s provozovatelem vyloučit zařízení, jejichž 

emise vykázané příslušnému orgánu 

představují méně než 25 000 tun 

ekvivalentu oxidu uhličitého, a zařízení, 

kde probíhá spalování a jejichž jmenovitý 

tepelný příkon je nižší než 35 MW, a to 

každý rok během tří let předcházejících 

oznámení podle písmene a), pokud tato 

zařízení podléhají opatřením, jimiž se 

dosáhne rovnocenného příspěvku ke 

snížení emisí, a pokud příslušný členský 

stát splní tyto podmínky: 

a)  Komisi oznámí každé takové 

zařízení a uvede příslušná zavedená 

opatření, na jejichž základě bude u tohoto 

zařízení dosaženo rovnocenného přínosu 

ke snížení emisí, a to před předložením 

nebo nejpozději při předložení seznamu 

zařízení podle čl. 11 odst. 1 Komisi; 

a)  Komisi oznámí každé takové 

zařízení a uvede příslušná zavedená 

opatření, na jejichž základě bude u tohoto 

zařízení dosaženo rovnocenného přínosu 

ke snížení emisí, a to před předložením 

nebo nejpozději při předložení seznamu 

zařízení podle čl. 11 odst. 1 Komisi; 

b) potvrdí, že byla přijata úprava 

monitorování s cílem zhodnotit, zda 

kterékoli ze zařízení vypustilo v kterémkoli 

kalendářním roce 25 000 tun ekvivalentu 

oxidu uhličitého nebo více, s výjimkou 

b) potvrdí, že byla přijata úprava 

monitorování s cílem zhodnotit, zda 

kterékoli ze zařízení vypustilo v kterémkoli 

kalendářním roce 25 000 tun ekvivalentu 

oxidu uhličitého nebo více. Členské státy 
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emisí z biomasy. Členské státy mohou 

zařízením, jejichž průměrné roční ověřené 

emise v období 2008–2010 jsou nižší než 

5000 tun ročně, povolit zjednodušená 

opatření pro monitorování, vykazování 

a ověřování v souladu s článkem 14; 

mohou zařízením, jejichž průměrné roční 

ověřené emise v období 2008–2010 jsou 

nižší než 5000 tun ročně, povolit 

zjednodušená opatření pro monitorování, 

vykazování a ověřování v souladu 

s článkem 14; 

c) potvrdí, že pokud kterékoli zařízení 

vypustí v kterémkoli kalendářním roce 

25 000 tun ekvivalentu oxidu uhličitého 

nebo více, s výjimkou emisí z biomasy, 

nebo pokud se v souvislosti s tímto 

zařízením již neuplatňují opatření pro 

dosažení rovnocenného přínosu ke snížení 

emisí, zařadí se toto zařízení opět do 

systému Společenství; 

c) potvrdí, že pokud kterékoli zařízení 

vypustí v kterémkoli kalendářním roce 

25 000 tun ekvivalentu oxidu uhličitého 

nebo více nebo pokud se v souvislosti 

s tímto zařízením již neuplatňují opatření 

pro dosažení rovnocenného přínosu ke 

snížení emisí, zařadí se toto zařízení opět 

do systému Společenství; 

d)  zveřejní informace uvedené 

v písmenech a), b) a c) k veřejné diskusi.“ 

d)  zveřejní informace uvedené 

v písmenech a), b) a c) k veřejné diskusi.“ 

Vyloučeny mohou být také nemocnice, 

pokud přijmou rovnocenná opatření. 

Vyloučeny mohou být také nemocnice, 

pokud přijmou rovnocenná opatření.“ 

(http://eur-lex.europa.eu/legal-

content/CS/TXT/?qid=1464179550809&uri=CELEX:02003L0087-20151029) 

 

Pozměňovací návrh  25 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 22 b (nový) 

Směrnice 2003/87/ES 

Článek -28 a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 22b)  Vkládá se nový článek, který zní: 

 „Článek -28a 

 Úpravy podle globálního přezkumu 

v Rámcové úmluvě OSN o změně klimatu 

a Pařížské dohodě 

 Do šesti měsíců od přípravného dialogu 

svolaného podle Rámcové úmluvy OSN 

o změně klimatu v roce 2018 s cílem 

přezkoumat kolektivní úsilí smluvních 

stran v souvislosti s pokrokem k dosažení 

dlouhodobého globálního cíle a do šesti 

měsíců od globálního přezkumu v roce 

2023 a navazujících globálních přezkumů 
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předloží Komise zprávu hodnotící nutnost 

aktualizovat a posílit opatření Unie 

v oblasti klimatu. V případě potřeby se ke 

zprávě přiloží legislativní návrhy. 

 Ve své zprávě Komise posoudí zejména 

vhodné zvýšení lineárního faktoru 

uvedeného v článku 9 a potřebu dalších 

politik a opatření posilujících závazky 

Unie a členských států snížit emise 

skleníkových plynů. ” 

Odůvodnění 

V Pařížské dohodě se státy dohodly, že udrží nárůst teploty výrazně pod hranicí 2°C a budou 

pokračovat ve svém úsilí o jeho omezení na 1,5°C. S cílem dosáhnout většího souladu 

s Pařížskou dohodou se navrhuje stanovit lineární faktor na 2,8 %, což by odpovídalo snížení 

o 95 % oproti roku 1990 do roku 2050 v celém hospodářství, tedy horní hranici cíle EU pro 

rok 2050, a jako druhý krok stanovit doložku o revizi pro úpravu lineárního faktoru 

v návaznosti na revize Rámcové úmluvy OSN o změně klimatu a Pařížské dohody. 

 

Pozměňovací návrh  26 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 22 c (nový) 

Směrnice 2003/87/ES 

Příloha I – odst. 1 

 

Platné znění Pozměňovací návrh 

 22c)  Bod 1 přílohy I se nahrazuje tímto: 

Tato směrnice se nevztahuje na zařízení 

nebo části zařízení, které se používají 

k výzkumu, vývoji a zkoušení nových 

výrobků a postupů, a zařízení, jež 

používají pouze biomasu. 

„Tato směrnice se nevztahuje na zařízení 

nebo části zařízení, které se používají 

k výzkumu, vývoji a zkoušení nových 

výrobků a postupů.“ 

(http://eur-lex.europa.eu/legal-

content/CS/TXT/?qid=1464179550809&uri=CELEX:02003L0087-20151029) 

 

Pozměňovací návrh  27 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 22 d (nový) 

Směrnice 2003/87/ES 

Příloha I – odst. 3 
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Platné znění Pozměňovací návrh 

 22d)  Bod 3 přílohy I se nahrazuje tímto: 

Zakládá-li se rozhodnutí o zahrnutí zařízení 

do systému Společenství na výpočtu jeho 

celkového jmenovitého tepelného příkonu, 

sčítají se jmenovité tepelné příkony všech 

technických jednotek, které jsou jeho 

součástí a v nichž dochází ke spalování 

paliva. Těmito jednotkami mohou být 

všechny typy kotlů, hořáků, turbín, 

topných těles, topenišť, spalovacích, 

vypalovacích a jiných pecí, trub, sušiček, 

motorů, palivových článků, spalovacích 

jednotek CLC (chemical looping 

combustion), pochodní a termických nebo 

katalytických dodatečných spalovačů. 

K jednotkám se jmenovitým tepelným 

příkonem nižším než 3 MW a jednotkám 

využívajícím výhradně biomasu se pro 

účely tohoto výpočtu nepřihlíží. 

„Jednotkami využívajícími výhradně 

biomasu“ se rozumějí též jednotky, 

u nichž se používá fosilních paliv pouze 

při jejich spouštění a vypínání. 

„Zakládá-li se rozhodnutí o zahrnutí 

zařízení do systému Společenství na 

výpočtu jeho celkového jmenovitého 

tepelného příkonu, sčítají se jmenovité 

tepelné příkony všech technických 

jednotek, které jsou jeho součástí a v nichž 

dochází ke spalování paliva. Těmito 

jednotkami mohou být všechny typy kotlů, 

hořáků, turbín, topných těles, topenišť, 

spalovacích, vypalovacích a jiných pecí, 

trub, sušiček, motorů, palivových článků, 

spalovacích jednotek CLC (chemical 

looping combustion), pochodní 

a termických nebo katalytických 

dodatečných spalovačů. K jednotkám se 

jmenovitým tepelným příkonem nižším než 

3 MW se pro účely tohoto výpočtu 

nepřihlíží.“ 

(http://eur-lex.europa.eu/legal-

content/CS/TXT/?qid=1464179550809&uri=CELEX:02003L0087-20151029) 

 

Pozměňovací návrh  28 

Návrh směrnice 

 Příloha III 

Směrnice 2003/87/ES 

Příloha IV – část A 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

V příloze IV části A směrnice 2003/87/ES 

se odstavec ve čtvrtém bodě nazvaném 

„Monitorování emisí jiných skleníkových 

plynů“ nahrazuje tímto: 

Část A přílohy IV směrnice 2003/87/ES se 

mění takto: 

 1)  Odstavec 3 druhého podtitulu 

„Výpočet“ se nahrazuje tímto:  

 „Použijí se zavedené emisní faktory. Pro 

všechna paliva mohou být použity emisní 
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faktory specifické pro činnost. Pro 

všechna paliva kromě nekomerčních paliv 

(paliva z odpadů, například z pneumatik, 

a z plynů z průmyslového zpracování) se 

mohou použít normalizované faktory. 

Dále se vypracují normalizované hodnoty 

specifické pro uhelné ložisko 

a normalizované hodnoty specifické pro 

Evropskou unii nebo zemi produkce pro 

zemní plyn. Pro rafinérské produkty 

mohou být použity normalizované 

hodnoty IPPC (integrované prevence 

a omezování znečištění). Emisní faktor 

u odpadu a reziduí biomasy je nula.“; 

 2)  Odstavec ve čtvrtém bodě 

nazvaném „Monitorování emisí jiných 

skleníkových plynů“ se nahrazuje tímto: 

„Používají se normalizované nebo 

zavedené metody, které byly vypracovány 

Komisí ve spolupráci se všemi 

zainteresovanými stranami a přijaty 

v souladu s postupem uvedeným v čl. 14 

odst. 1.“ 

„Používají se normalizované nebo 

zavedené metody, které byly vypracovány 

Komisí ve spolupráci se všemi 

zainteresovanými stranami a přijaty 

v souladu s postupem uvedeným v čl. 14 

odst. 1.“ 

(http://eur-lex.europa.eu/legal-

content/CS/TXT/?qid=1464179550809&uri=CELEX:02003L0087-20151029) 
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